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  EQUIPEMENT PILOTE  ABBIGLIAMENTO MOTO
  GANTS  GUANTI

>  ICE  

ICE
WATERPROOF
NOIR  NERO
447921A XS
447921B S
447921C M
447921D L
447921E XL
447921F XXL
447921G XXXL

Hiver
Le gant hiver entrée de gamme, accessible et effi-
cace!
Membrane étanche respirante Hipora®. 
Doublure Thinsulate 180g. 
Ajustement de la manchette par velcro. 
Gant confortable pour un utilisateur qui privilégie 
le budget sans négliger la qualité et l’efficacité, et 
qui recherche un gant chaud et étanche en usage 
urbain et péri-urbain.

Invernali
I guanti invernali di entrata gamma accessibili ed 
efficaci!
Membrana impermeabile e respirante Hipora®.
Doppio tessuto 180 g.
regolazione polso tramite velcro.
Guanti confortevoli per l’utilizzazione di che privilegia 
il prezzo senza trascurare qualità ed efficacia, per chi 
ricerca un guanto caldo ed impermeabile nell’utilizzo 
urbano ed extra-urbano. 

Hiver
Le gant hiver accessible et universel à l’esthétique 
très typée moto!
Structure textile avec coque de protection des pha-
langes et de paume en PU. 
Membrane étanche respirante Hipora®. Doublure 
Thinsulate® 180g pour l’isolation thermique. 
Fourrure synthétique à l’intérieur du manchon pour 
protéger du froid et accroitre la sensation de confort. 
Soufflets d’aisance aux doigts et pouces. Large patte 
d’ajustement de la manchette par velcro. 
Homologuation CE, EN 13594/2015

Invernali
I guanti invernali accessibili ed universali con un’ 
estetica motociclistica!
Struttura tessile con protezione falangi e palmo in PU.
Membrana impermeabile traspirante Hipora®. 
Doppia Densità® 180 g per isolamento termico.
Cuciture rosse rinforzate.
Pelo sintetico interno polso per proteggere dal fred-
do ed aumentare la sensazione del confort. Sistema 
soffietto di ritorno allieva dita e pollice. Ampia base 
di regolazione per il polso tramite velcro.
Guanti per utilizzo extra-urbano

>  BLIZZARD  

>  SMX  

Hiver
Le gant urbain multi-fonctions.
Destiné à ceux qui recherchent un gant fonctionnel et 
économique offrant un bon niveau de protection. 
Ajustement de la manchette par velcro. 
Protection monocoque sur le dessus de la main. 
Protection de la paume.
Homologuation CE, EN 13594/2015

Inverno
Il guanto urbano multi-funzione.
Destinato a chi ricerca un guanto funzionale ed eco-
nomico ma avente un buono livello di protezione.
Regolazione del polsino tramite velcro.
Protezione nocchie con monoscocca superiore.
Protezione del palmo.
Omologato CE secondo la norma EN 13594

BLIZZARD
WATERPROOF
NOIR  NERO
447920A XS
447920B S
447920C M
447920D L
447920E XL
447920F XXL
447920G XXXL

EN 13594:2015

SMX
COQUES
NOIR  NERO
447922A XS
447922B S
447922C M
447922D L
447922E XL
447922F XXL

EN 13594:2015

2 Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

* Adaptable
* Adattabile



  EQUIPEMENT PILOTE  ABBIGLIAMENTO MOTO
  GANTS  GUANTI

>  4 SEASONS  

Mi-Saison/Hiver
- Dessus : Tissu synthétique et fourchettes
  en lycra, Coque de protection
- Paume : AMARA, Slider de protection PU
- Doublure : waterproof, membrane Hipora
- Homologuation CE, EN 13594/2015

Mezza-Stagione/Inverno
- Dorso : Tessuto sintetico e forcelle in lycra,
 Guscio di protezione
- Palmo : AMARA, protezione di scorrimento PU
- Fodera : impermeabile, membrana Hipora
- Omologato CE

Mi-Saison/Hiver
- Dessus : Tissu synthétique et fourchettes
  en lycra
- Paume : AMARA microperforé
- Doublure : waterproof, membrane Hipora

Mezza-Stagione/Inverno
- Dorso : Tessuto sintetico e forcelle in lycra
- Palmo : AMARA micro-perforata
- Fodera : impermeabile, membrana Hipora

>  ALL WEATHER  

Mi-Saison/Hiver
- Dessus : Tissu synthétique et fourchettes
  en lycra
- Paume : AMARA microperforé
- Doublure : waterproof, membrane Hipora

Mezza-Stagione/Inverno
- Dorso : Tessuto sintetico e forcelle in lycra
- Palmo : AMARA micro-perforata
- Fodera : impermeabile, membrana Hipora

>  FLUO  

4 SEASONS
WATERPROOF
NOIR  NERO
447892A XS
447892B S
447892C M
447892D L
447892E XL
447892F XXL
447892G XXXL

EN 13594:2015

ALL WEATHER

NOIR  NERO
447893A XS
447893B S
447893C M
447893D L
447893E XL
447893F XXL
447893G XXXL

EN 13594:2015

FLUO

NOIR  NERO
447894B S
447894C M
447894D L
447894G XXXL

EN 13594:2015

3Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

* Adaptable
* Adattabile

* Adaptable
* Adattabile



>  GLOBE  

GLOBE REPLICA RACER
BLACK

XS 447915
S 447915A
M 447915B
L 447915C
XL 447915D
XXL 447915E

  EQUIPEMENT PILOTE  ABBIGLIAMENTO MOTO
  GANTS  GUANTI

Il guanto universale con inserti protettivi.

Il Globe non ha altra pretesa se non quella di fornire la 
minima protezione necessaria alla pratica di qualsiasi attività 
a due ruote (moto, scooter, bici). La sua naturale ergonomia 
lo rende comodo da indossare e rapidamente è diventato 
il guanto di riferimento europeo. In nero per il più classico 
e nelle versioni grafiche Globe Replica per i più audaci. 
Leggero ed al tempo stesso incorpora gusci di protezioni 
in PU sulla parte superiore della mano e sul palmo, offre 
un compromesso soddisfacente tra piacere e sicurezza. Un 
semplice guanto, pratico e molto conveniente.

Le gant universel avec coques de protection.

Le Globe n’a d’autre prétention que d’apporter le minimum 
de protection indispensable à la pratique de toute activité 
deux roues (moto, scooter, vélo). Son dénuement le rend 
agréable à porter et il est rapidement devenu le gant basique 
universel de référence. Il se décline en noir pour les plus 
classiques d’entre nous, et en versions graphiques Globe 
Replica pour les plus audacieux. Léger tout en intégrant des 
coques de protection PU sur le dessus de la main et dans la 
paume, il offre un compromis satisfaisant entre agrément et 
sécurité. Un gant simple, pratique, et très abordable.
- Homologué EN 13594:2015

GLOBE
NOIR  NERO

XS 447908
S 447908A
M 447908B
L 447908C
XL 447908D
XXL 447908E

EN 13594:2015

EN 13594:2015

4 Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

* Adaptable
* Adattabile



  EQUIPEMENT PILOTE  ABBIGLIAMENTO MOTO
  GANTS  GUANTI

>  TEXAS  

CALIFORNIA
BROWN/WHITE WHITE/BLUE

XS 447953 447954
S 447953A 447954A
M 447953B 447954B
L 447953C 447954C
XL 447953D 447954D
XXL 447953E 447954E

BROWN/WHITE

WHITE/BLUE

Culture custom, misez sur le 5.
L’esthétique vintage et son numéro 5 ne sont pas sans évo-
quer la compétition d’antan, à une époque où le cuir ornait 
l’équipement des pilotes de la tête aux pieds. Son cuir ultra-
souple procure un agrément d’utilisation exceptionnel. Il est 
doté d’une fermeture zip pour faciliter l’enfilage et s’ajuste à 
l’aide d’une patte de cuir située sous le poignet. Les perfo-
rations des doigts, du dessus de la main et du pouce sont là 
pour l’esthétique mais également pour la ventilation.

Cultura custom, scommetti sul 5.
L’estetica vintage e il suo numero 5 ricordano la competi-
zione dei tempi passati, in un periodo in cui la pelle adorna 
l’equipaggiamento dei piloti dalla testa ai piedi. La sua pelle 
ultra morbida offre un’esperienza di utilizzo eccezionale. Ha 
una chiusura a zip per indossarsi facilmente e si adatta con 
una linguetta di cuoio sotto il polso. Le perforazioni delle 
dita, la parte superiore della mano e il pollice sono lì per 
l’estetica ma anche per la ventilazione.

EN 13594:2015

GLOBE REPLICA CAMO
FLUO GREEN FLUO YELLOW FLUO RED

XS 447914 447912 447913
S 447914A 447912A 447913A
M 447914B 447912B 447913B
L 447914C 447912C 447913C
XL 447914D 447912D 447913D
XXL 447914E 447912E 447913E

>  GLOBE  

FLUO YELLOW FLUO RED

EN 13594:2015

5Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

* Adaptable
* Adattabile

* Adaptable
* Adattabile



Simplicité à l’état pur – Ultra-court.
Ce gant surprend par son esthétique minimaliste et son 
aspect ultra-compact, en raison d’un poignet des plus 
courts. Le cuir perforé dont est constituée sa zone supé-
rieure, sans couture ni empiècement additionnel, participe à 
la sobriété et au classicisme de l’ensemble. Bien qu’extrê-
mement élégant, doté d’une coque sous cuir, le Mustang 
saura se montrer protecteur. Son poignet court intègre un 
soufflet d’aisance en Lycra pour un excellent maintien et une 
totale liberté de mouvement. Équipé de ce gant, on se sent 
donc libre… comme un Mustang.

Semplicità allo stato puro - Ultra-corto.
 Questo guanto sorprende con la sua estetica minimalista e 
il suo aspetto ultra-compatto, grazie al polso corto. La pelle 
perforata di cui è costituita la zona superiore, senza cucitura 
o inserto aggiuntivo, partecipa alla sobrietà e al classicismo 
al tempo stesso. Sebbene estremamente elegante, con 
protezioni di pelle, il Mustang è protettivo. Il polso corto 
incorpora un tassello in Lycra per un eccellente sostegno e 
completa la libertà di movimento. Con questo guanto, ci si 
sente liberi ... come un Mustang.

>  MUSTANG 

MUSTANG
BLACK
447955 XS
447955A S
447955B M
447955C L
447955D XL
447955E XXL

  EQUIPEMENT PILOTE  ABBIGLIAMENTO MOTO
  GANTS  GUANTI

>  CALIFORNIA  

BLACK

BLACK/WHITE

BROWN

CALIFORNIA
BLACK BLACK/WHITE BROWN

XS 447950 447951 447952
S 447950A 447951A 447952A
M 447950B 447951B 447952B
L 447950C 447951C 447952C
XL 447950D 447951D 447952D
XXL 447950E 447951E 447952E

Pour les hommes de caractère.
Ce gant tout cuir en impose grâce à ses coutures transver-
sales et à son aspect matelassé que l’on retrouve habituel-
lement sur les selles des plus belles machines custom. La 
large patte d’ajustement en cuir qui se ferme par le dessus 
du poignet rompt avec la tradition et renforce l’esthétique 
plutôt virile du California. Le renfort de paume en cuir qui se 
prolonge en languette visant à faciliter l’enfilage témoigne 
de notre volonté de conjuguer esthétique et fonctionnalité. 
Un gant de caractère pour hommes (et motos) de caractère.

Per uomini di carattere.
Questo guanto tutto il cuoio si impone grazie alle sue cuci-
ture trasversali ed al suo aspetto trapuntato che vediamo di 
solito sulle selle delle più belle moto custom. L’ampia appen-
dice in pelle che si chiude nella parte superiore del polso 
rompe con la tradizione e rafforza l’estetica piuttosto virile 
del California. Il rinforzo del palmo in pelle che si estende 
nella chiusura per facilitare la vestizione, testimonia il nostro 
desiderio di coniugare estetica e funzionalità. Un guanto di 
carattere per uomini (e motociclette) di carattere.

BLACK

EN 13594:2015

EN 13594:2015

6 Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

* Adaptable
* Adattabile



  EQUIPEMENT PILOTE  ABBIGLIAMENTO MOTO
  GANTS  GUANTI

>  STUNT EVO 

>  STUNT EVO LITE  

STUNT EVO LITE
BLACK

XS 447902
S 447902A
M 447902B
L 447902C
XL 447902D
XXL 447902E
XXXL 447902F

BLACK

BLACK/WHITE

BLACK/RED

STUNT EVO
BLACK BLACK/WHITE BLACK/RED

XS 447903 447904 447907
S 447903A 447904A 447907A
M 447903B 447904B 447907B
L 447903C 447904C 447907C
XL 447903D 447904D 447907D
XXL 447903E 447904E 447907E

Évolution de l’espèce.
Concept de gant inventé par FIVE et destiné à un usage 
urbain et péri-urbain engagé, souvent copié mais jamais 
égalé, le STUNT était considéré, à juste titre, comme l’ori-
ginal du genre. Il a évolué pour devenir STUNT EVO avec 
un nouveau design et de nouvelles coques de protection, 
ainsi qu’une nouvelle protection de paume en carbone. 
Caractérisé par sa paume en cuir, son fitting, son confort et 
ses sensations des commandes s’avèrent exceptionnelles 
grâce à sa structure supérieure extensible.

L’essentiel du Stunt Original, à moindre coût.
Modèle visant à rendre très accessible ce concept de gant 
urbain à succès. Il reprend l’esthétique si caractéristique 
du STUNT, qui s’est imposé pendant 10 ans comme la 
référence du genre. La sécurité n’est pas en reste avec ses 
coques de phalanges héritées du modèle d’origine et une 
coque de paume en PU. Il conserve l’essentiel de l’esprit 
STUNT dans un prix très contenu.

EN 13594:2015

EN 13594:2015

7Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

* Adaptable
* Adattabile

* Adaptable
* Adattabile



  EQUIPEMENT PILOTE  ABBIGLIAMENTO MOTO
  GANTS  GUANTI

PLANET FASHION
S 447876B
M 447876C
L 447876D
XL 447876E

FLAMING

PLANET PATRIOT
BRAZIL CORSICA ENGLAND ITALIA JAPAN USA

XS       -       - 447872A 447873A       - 447875A
S 447870B 447871B 447872B 447873B       - 447875B
M 447870C 447871C 447872C 447873C       - 447875C
L 447870D 447871D 447872D 447873D 447874D 447875D
XL 447870E 447872E 447873E 447874E 447875E
XXL       -       - 447873F       - 447875F

PLANET PATRIOT
S 447911
M 447911A
L 447911B
XL 447911C

JAPANBRAZIL CORSICA ENGLAND ITALIA USA

USA KID

>  PLANET  

- Dessus : Tissu synthétique et fourchettes en lycra
- Paume : Clarino, manchette en néoprène
- Patte de serrage poignet en TPR

- Dorso : Tessuto sintetico con fascia in lycra
- Palmo : Clarino con polsino in neoprene
- Fascia per regolazione polso in TPR

PLANET LOGO
LOGO BLUE LOGO ORANGE

XS 447887A 447888A
S 447887B 447888B
M 447887C 447888C
L       - 447888D
XL 447887E 447888E
XXL 447887F 447888F
XXXL 447887G 447888G

LOGO ORANGELOGO BLUE

8 Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

* Adaptable
* Adattabile



• Coque en polycarbonate
• Calotte en EPS
• Tissu hypoallergénique,
   démontable et lavable
• Ecran sphérique anti rayures
   avec contour finition sky
• Jugulaire à boucle rapide et
   à réglages micrométriques

• Calotta in policarbonato 
• Interno Calotta in EPS
• Interneco pelle ipoallergico ed estrabile
• Visiera sferica antigraffio
• Chiusura sottocollo a gancio rapido

  EQUIPEMENT PILOTE  ABBIGLIAMENTO MOTO
  CASQUES  CASCHI

>  PUCK  

>  ACCESSOIRES - ACCESSORI  

BRILLANT  BRILLANTE XS S M L XL

CAFE RACER ITALIA 441729C 441729D
CAFE RACER UNION JACK 441730B 441730C 441730D
ITALIA BLACK 441727A 441727B 441727C 441727D 441727E

FIXATION
FISSAGGIO
441723S VIS  SCREW
441725Y KIT FIX.  FIX. SET

ECRAN FUMÉ
VISIERA SOLARE
441725U Ø18
441726Y Ø30 - 2 POSITIONS

ECRAN INCOLORE
VISIERA INCOLORE
441725T Ø18
441725Z Ø30

9Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

* Adaptable
* Adattabile

* Adaptable
* Adattabile



  EQUIPEMENT PILOTE  ABBIGLIAMENTO MOTO
  CASQUES  CASCHI

• Calotte ABS polycarbonate
• 3 tailles de calotte XS, S/M et L/XL
• Intérieur look cuir et tissus
• Boucle micrométrique
• Accroche lunettes

• Calotta ABS policarbonato
• 3 taglie di calotta XS, S/M, L/XL
• Interni look pelle e tessuto
• Chiusura micrometrica
• Aggancio mascherina

XS S M L XL
SOLID
WHITE 441950 441950A 441950B 441950C 441950D
BLACK 441951 441951A 441951B 441951C 441951D

MAT
BLACK 441952 441952A 441952B 441952C 441952D
GREY 441953 441953A 441953B 441953C 441953D

GLITTER
WHITE 441954 441954A 441954B 441954C 441954D
BLACK 441955 441955A 441955B 441955C 441955D

FLUOR
WHITE 441956 441956A 441956B 441956C 441956D
BLACK 441957 441957A 441957B 441957C 441957D

STAR
BLACK 441958 441958A 441958B 441958C 441958D

ARCHIVE
BLACK 441970 441970A 441970B 441970C 441970D
BLUE 441971 441971A 441971B 441971C 441971D
GREEN 441972 441972A 441972B 441972C 441972D

ACCESSOIRES  ACCESSORI
441950X CASQUETTE BRILLANTE  VISIERA BRILLANTE
441950Y CASQUETTE MATE  VISIERA OPACA
441950Z ECRAN PLAT TRANSPARENT  VISIERA INCOLORE

FLUOR BLACK

>  TRIBUTE  

10 Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

* Adaptable
* Adattabile



  EQUIPEMENT PILOTE  ABBIGLIAMENTO MOTO
  CASQUES  CASCHI

FLUOR WHITE GLITTER BLACK SOLID BLACK MAT BLACK

ARCHIVE BLACK ARCHIVE BLUE ARCHIVE GREEN

GLITTER WHITESTAR BLACK SOLID WHITE MAT GREY

>  TRIBUTE  

>  ARCHIVE  

11Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

* Adaptable
* Adattabile

* Adaptable
* Adattabile



3 74

BRILLANT  BRILLANTE XS S M L XL XXL

1 APNR 441881 441881A 441881B 441881C 441881D 441881E
2 ITALIA 441880 441880A 441880B 441880C 441880D 441880E
3 BLANC/NOIR  BIANCO/NERO  (liner NOIR  NERO) 441837L 441837M 441837N 441837O 441837P 441837Q
4 NOIR  NERO  (liner NOIR  NERO) 441725 441725A 441725B 441725C 441725D 441725E

MAT  OPACO
5 REFLEX BLUE 441882 441882A 441882B 441882C 441882D 441882E
6 REFLEX ORANGE 441883 441883A 441883B 441883C 441883D 441883E
7 NOIR  NERO  (liner BLEU  BLU) 441725F 441725G 441725H 441725I 441725J 441725K

• Coque en polycarbonate
• Calotte en EPS
• Tissu hypoallergénique,
   démontable et lavable
• Ecran sphérique
• Jugulaire à boucle rapide et
   a réglages micrométriques

• Calotta in policarbonato 
• Interno Calotta in EPS
• Tessuto ipoallergico ed estrabile
• Visiera sferica antigraffio
• Chiusura sottocollo a gancio rapido

>  AERO  

>  ACCESSOIRES - ACCESSORI  

  EQUIPEMENT PILOTE  ABBIGLIAMENTO MOTO
  CASQUES  CASCHI

FIXATION
FISSAGGIO
441726Z NOIR  NERO
441727Y BLANC  BIANCO

ECRAN INCOLORE
VISIERA INCOLORE
441880Z BLANC  BIANCO

ECRAN FUMÉ
VISIERA SOLARE
441837Y

ECRAN INCOLORE
VISIERA INCOLORE
441880W NOIR  NERO

12 Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

* Adaptable
* Adattabile



>  AERO  

  EQUIPEMENT PILOTE  ABBIGLIAMENTO MOTO
  CASQUES  CASCHI

2

1

5

6

APNR

ITALIA

REFLEX BLUE

REFLEX ORANGE

13Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

* Adaptable
* Adattabile

* Adaptable
* Adattabile



  EQUIPEMENT PILOTE  ABBIGLIAMENTO MOTO
  CASQUES  CASCHI

MAT  OPACO XS S M L XL XXL

NOIR  NERO 441766 441766A 441766B 441766C 441766D 441766E

• Coque en polycarbonate
• Calotte en EPS
• Tissu hypoallergénique,
   démontable et lavable
• Ecran sphérique
• Jugulaire à boucle rapide et
   a réglages micrométriques

• Calotta in policarbonato 
• Interno Calotta in EPS
• Interneco pelle ipoallergico ed estrabile
• Visiera sferica antigraffio
• Chiusura sottocollo a gancio rapido

>  NEO  

FIXATION
FIXATION
441766G

ECRAN INCOLORE
SCREEN COLOURLESS
441766F

>  ACCESSOIRES - ACCESSORIES  

14 Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

* Adaptable
* Adattabile



BRILLANT  BRILLANTE XS S M L XL

3 NOIR  NERO 441827L 441827M 441827N 441827O 441827P

• Coque en polycarbonate
• Calotte en EPS
• Tissu hypoallergénique
• Ecran sphérique
• Jugulaire à boucle rapide et
   à réglages micrométriques

• Calotta in policarbonato 
• Interno Calotta in EPS
• Tessuto ipoallergico ed estrabile
• Visiera sferica
• Chiusura sottocollo a gancio rapido

FIXATION MAT
FISSAGGIO OPACO
441829C NOIR  NERO

FIXATION MAT
FISSAGGIO OPACO
441829H BLANC  BIANCO

FIXATION BRILLANTE
FISSAGGIO BRILLANTE
441829E NOIR  NERO

FIXATION BRILLANTE
FISSAGGIO BRILLANTE
441829F GRIS  GRIGIO

ECRAN INCOLORE
VISIERA INCOLORE
441829

>  APOLLO  

>  ACCESSOIRES - ACCESSORI  

  EQUIPEMENT PILOTE  ABBIGLIAMENTO MOTO
  CASQUES  CASCHI

15Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

* Adaptable
* Adattabile

* Adaptable
* Adattabile



  EQUIPEMENT PILOTE  ABBIGLIAMENTO MOTO
  CASQUES  CASCHI
  EQUIPEMENT PILOTE  ABBIGLIAMENTO MOTO
  CASQUES  CASCHI

ECRAN INCOLORE
VISIERA INCOLORE
441001Z

FIXATION
FIXATION
441001Y

BRILLANT  BRILLANTE XS S M L XL XXL

1 BLANC  BIANCO 441003 441003A 441003B 441003C 441003D 441003E
2 NOIR  NERO 441001 441001A 441001B 441001C 441001D 441001E
3 GRIS  GRIGIO 441015 441015A 441015B 441015C 441015D 441015E

MAT  OPACO

4 NOIR  NERO 441002 441002A 441002B 441002C 441002D 441002E

• Coque en polycarbonate
• Calotte en EPS
• Tissu hypoallergénique,
   démontable et lavable
• Ecran sphérique
• Jugulaire à boucle rapide et
   a réglages micrométriques

• Calotta in policarbonato 
• Interno Calotta in EPS
• Tessuto ipoallergico ed estrabile
• Visiera sferica antigraffio
• Chiusura sottocollo a gancio rapido

>  ACCESSOIRES - ACCESSORI  

>  URBAN  

3

1 2 4

16 Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

* Adaptable
* Adattabile



  EQUIPEMENT PILOTE  ABBIGLIAMENTO MOTO
  CASQUES  CASCHI

KIT VIS - FISSAGGIO
441846Y

• Coque en polycarbonate
• Intérieur confortable, démontable et lavable
• Large découpe pour un confort visuel maximum
• Guide anti-glissement masque
• Boucle double D
• Poids : 1300 ± 50 grs

• Calotta in policarbonato
• Interno confortevole, smontabile e lavabile
• Ampia apertura per una massima visibilità
• Sistema di aereazione top traspirabilità
• Chiusura OM gara doppia DD
• Peso : 1300g ± 50g

Construction

>  CRACKED  

>  ACCESSOIRES - ACCESSORI  

2

ADULTE  ADULTO

BRILLANT  BRILLANTE XS S M L XL XXL VISIÈRE
1 BLEU/JAUNE  BLU/GIALLO 441960C 441960D 441960E 441960F 441960G 441960H 441960Z
2 ROUGE/NOIR  ROSSO/NERO 441961C 441961D 441961E 441961F 441961G 441961H 441961Z
3 VERT/NOIR  VERDE/NERO 441962C 441962D 441962E 441962F 441962G 441962H 441962Z
4 FR/USA 441963C 441963D 441963E 441963F 441963G 441963H 441963Z
5 ORANGE/NOIR  ARANCIONE/NERO 441964C 441964D 441964E 441964F 441964G 441964H 441964Z

ENFANT  BAMBINO

BRILLANT  BRILLANTE YS YM YL VISIÈRE
1 BLEU/JAUNE  BLU/GIALLO 441960 441960A 441960B 441960Y
2 ROUGE/NOIR  ROSSO/NERO 441961 441961A 441961B 441961Y
3 VERT/NOIR  VERDE/NERO 441962 441962A 441962B 441962Y
4 FR/USA 441963 441963A 441963B 441963Y
5 ORANGE/NOIR  ARANCIONE/NERO 441964 441964A 441964B 441964Y

3

41

5

17Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

* Adaptable
* Adattabile

* Adaptable
* Adattabile



VISIERE - VISIERA
441874Z ORANGE

VISIERE - VISIERA
441872Z WHITE/BLUE

VISIERE - VISIERA
441871Z PATRIOT

VISIERE - VISIERA
441873Z WHITE/RED

KIT VIS - FISSAGGIO
441846Y

VISIERE - VISIERA
441875Z BLUE/YELLOW

>  DEFCON BY OCD 

>  ACCESSOIRES - ACCESSORI  

• Coque en polycarbonate
• Intérieur confortable, démontable et lavable
• Large découpe pour un confort visuel maximum
• Guide anti-glissement masque
• Boucle double D
• Poids : 1300 ± 50 grs

• Calotta in policarbonato
• Interno confortevole, smontabile e lavabile
• Ampia apertura per una massima visibilità
• Sistema di aereazione top traspirabilità
• Chiusura OM gara doppia DD
• Peso : 1300g ± 50g

Construction

  EQUIPEMENT PILOTE  ABBIGLIAMENTO MOTO
  CASQUES  CASCHI

3

2

1

4

5

BRILLANT  BRILLANTE XS S M L XL XXL

1 PATRIOT 441871 441871A 441871B 441871C 441871D 441871E
2 WHITE/BLUE 441872 441872A 441872B 441872C 441872D 441872E
3 WHITE/RED 441873 441873A 441873B 441873C 441873D 441873E
4 ORANGE 441874 441874A 441874B 441874C 441874D 441874E
5 BLUE/YELLOW 441875 441875A 441875B 441875C 441875D 441875E

18 Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

* Adaptable
* Adattabile



  EQUIPEMENT PILOTE  ABBIGLIAMENTO MOTO
  CASQUES  CASCHI

>  OCD STAR 

>  ACCESSOIRES - ACCESSORI  

ECRAN INCOLORE
VISIERA INCOLORE
441748H

XS S M L XL XXL
1 BLUE 441875 441875A 441875B 441875C 441875D 441875E
2 RED 441876 441876A 441876B 441876C 441876D 441876E
3 GREEN 441877 441877A 441877B 441877C 441877D 441877E
4 PATRIOT 441878 441878A 441878B 441878C 441878D 441878E

• Coque en polycarbonate
• Intérieur confortable, démontable et lavable
• Ecran 5 positions et démontable rapidement
• Ecran fumé rétractable
• Nombreuses aérations
• Fermeture rapide et efficace grâce à la boucle
   micrométrique
• Homologué CE
• Poids : 1400 ± 50 grs

• Calotta in policarbonato
• Interno confortevole
• Visiera con 5 posizioni e smontaggio rapido
• Visiera solar retrattile
• Numerose aereazioni
• Chiusura rapida ed efficace grazie alla sicurezza
   micrometrica
• Omologato CE
• Peso : 1400 ± 50 g

4

3 2 1

Construction

19Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

* Adaptable
* Adattabile

* Adaptable
* Adattabile



  EQUIPEMENT PILOTE  ABBIGLIAMENTO MOTO
  CASQUES  CASCHI

>  OCD STAR KID 

>  ACCESSOIRES - ACCESSORI  

ECRAN INCOLORE
VISIERA INCOLORE
441890Z 

YS YM YL
1 BLUE 441887 441887A 441887B
2 RED 441888 441888A 441888B
3 GREEN 441889 441889A 441889B

Design exclusif by ocd pour les graines de champions !
• Coque en polycarbonate
• Intérieur confortable, démontable et lavable
• Ecran 5 positions et démontable rapidement
• Nombreuses aérations
• Fermeture rapide et efficace grâce à la boucle
   micrométrique
• Homologué CE
• Poids : 1200 ± 50 grs

• Calotta in policarbonato
• Interno confortevole
• Visiera con 5 posizioni e smontaggio rapido
• Numerose aereazioni
• Chiusura rapida ed efficace grazie alla sicurezza
   micrometrica
• Omologato CE
• Peso : 1200 ± 50 g

1

Construction

2 3

20 Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

* Adaptable
* Adattabile



  EQUIPEMENT PILOTE  ABBIGLIAMENTO MOTO
  CASQUES  CASCHI

BRILLANT  BRILLANTE XS S M L XL XXL

1 NOIR  NERO 441013 441013A 441013B 441013C 441013D 441013E
2 BLANC  BIANCO 441018 441018A 441018B 441018C 441018D 441018E

MAT  OPACO

3 NOIR  NERO 441014 441014A 441014B 441014C 441014D 441014E

ECRAN INCOLORE
VISIERA INCOLORE
441014Z

>  ROAD 

>  ACCESSOIRES - AACCESSORI  

  EQUIPEMENT PILOTE  ABBIGLIAMENTO MOTO
  CASQUES  CASCHI

2

31

• Coque en polycarbonate
• Intérieur confortable, démontable et lavable
• Ecran 5 positions et démontable rapidement
• Nombreuses aérations
• Fermeture rapide et efficace grâce à la boucle
   micrométrique
• Homologué CE
• Poids : 1500 ± 50 grs

• Calotta in policarbonato
• Interno confortevole
• Visiera con 5 posizioni e smontaggio rapido
• Numerose aereazioni
• Chiusura rapida ed efficace grazie alla sicurezza
   micrometrica
• Omologato CE
• Peso : 1500 ± 50 g

21Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

* Adaptable
* Adattabile

* Adaptable
* Adattabile



BRILLANT  BRILLANTE S M L

1 BLANC  BIANCO 441741A 441741B 441741C
2 NOIR  NERO 441742A 441742B 441742C
3 SILVER  ARGENTO 441743A 441743B 441743C

1

2

3

• Coque en polycarbonate
• Protège nez
• Joues démontables et lavables
• Ecran 5 positions, démontable rapide
• Aérations mentonnière et crâne
• Boucle à attache rapide
• Poids : 1150 ± 50 grs

• Calotta in policarbonato
• Para naso
• Set interno smontabile e lavabile
• Visiera 5 posizioni, smontaggio rapido
• Aerazione mentoniera e testa
• Anelli a fissaggio/regolazione rapida
• Peso 1150 ± 50 g

>  MINO KID

  EQUIPEMENT PILOTE  ABBIGLIAMENTO MOTO
  CASQUES ENFANT  KID HELMETS

22 Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

* Adaptable
* Adattabile



>  3.6 SERIES  

3.6 SERIES
448400 NOIR  NERO
448400A BLANC  BIANCO
448400B ROUGE  ROSSO
448400C BLEU  BLU
448400D ORANGE  ARANCIONE
448400E VERT  VERDE
448400I JAUNE  GIALLO

3.6 KID SERIES 
448402 NOIR  NERO
448402A BLANC  BIANCO
448402B ROUGE  ROSSO
448402C BLEU  BLU

TEAR OFF
448400G X10

  EQUIPEMENT PILOTE  ABBIGLIAMENTO MOTO
  MASQUES  MASCHERE

• Monture semi rigide pour une application optimale sur le visage
• Mousse confort hypoallergenique simple densité
• Ecran polycarbonate anti buée
• Support de tear off intégrés
• Bandeau ajustable silicone 3 vagues

• Struttura semi-rigida per una vestibilità ottimale sul viso
• Spugna comfort ipoallergenica densità media
• Visiera in policarbonato anti-fog
• Supporto per tear off integrato
• Fascia regolabile con 3 bande silicone antiscivolo

ECRAN SEUL  VISIERA
448400H TRANSPARENT  TRASPARENTE
448400J JAUNE  GIALLO
448400K BLEU  BLU

23Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

* Adaptable
* Adattabile

* Adaptable
* Adattabile



  EQUIPEMENT PILOTE  ABBIGLIAMENTO MOTO
  MASQUES  MASCHERE

3301
448120 ROUGE  ROSSO
448120A ARGENT  ARGENTO
448120B JAUNE  GIALLO
448120C VERT  VERDE
448120D ORANGE  ARANCIONE
448120E BLEU  BLU
448120F BLANC  BIANCO
448120G NOIR  NERO

TEAR OFF
448120H X10 (1)
448120I  (2)

3301
448120J NOIR + VERRE SENSITIVE

BNERO + VISIERA SENSITIVA
448120K VERRE SENSITIVE RECHANGE

VISIERA DI RICAMBIO

(1)

(2)

>  PROGRIP  

3204
448120L ROUGE FLUO  ROSSO
448120M JAUNE FLUO  GIALLO
448120N VERT FLUO  VERDE
448120O ORANGE FLUO  ARANCIONE

24 Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

* Adaptable
* Adattabile



  EQUIPEMENT PILOTE  ABBIGLIAMENTO MOTO
  HABILLEMENT  ANTIPOGGIA & SOTTOCASCO

CAGOULE SOIE
SCALDACOLLO POLARE
440200  HUBLOT (1)

440200A  CHOUETTE (2)

(1) (2)

VESTE + PANTALON PLUIE
GIACCA + PANTALONE
503350 S
503351 M
503352 L
503353 XL
503354 XXL

SOUS GANTS COTON
SOTTOGUANTI
447901 S
447901A M
447901B L
447901C XL

TOUR DE COU
SCALDACOLLO POLARE
440175A NEOPRENE

• Veste avec pantalons 100% étanche
   avec bandes réfléchissantes.
• Sac de transport 100% étanche.

• vestito con pantaloni impermeabili al
   100% con bande rifrangenti

GILET DE SECURITE 
GILET DI SICUREZZA
S3337 HOMOLOGUE TAILLE XL

25Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

* Adaptable
* Adattabile

* Adaptable
* Adattabile



  EQUIPEMENT PILOTE  RIDER EQUIPMENT  ABBIGLIAMENTO MOTO
  HABILLEMENT  CLOTHING  ABBIGLIAMENTO

ELEMENTARY
BLOUSON SOFTSHELL + PROTECTIONS CE
504444 XS
504444A S
504444B M
504444C L
504444D XL
504444E XXL

HI-TECH
VESTE SOFTSHELL + PROTECTIONS CE
504445 XS
504445A S
504445B M
504445C L
504445D XL
504445E XXL

VESTE ELEMENTARY
100% coupe-vent, chaude et polyvalente !
Dynamique, cette veste softshell décline protection 
totale au vent, déperlance durable à l’eau et résis-
tance à l’usure dans une formule assouplie et allégée.
L’intérieur en maille mesh assure  la respirabilité 
nécessaire et le bon maintien les protections.
Efficace pour de nombreuses conditions climatiques 
rencontrées sur tous les trajets quotidiens, elle privilé-
gie le bien-être d’une ergonomie confortable et d’un 
style facilement détournable au quotidien.
 
Caractéristiques :
- Coupe confortable et protectrice
- Capuche ajustable et amovible
- 1 poche poitrine zippée
- 1 poche portefeuille intérieure
- 1 poche CB au bras gauche
- Fermeture centrale zippée avec sous-patte de
  protection
- Poignets et bas ajustables
- Protections coudes & épaules homologuées CE

VESTE HI-TECH
L’élégance d’une veste citadine dans un équipement 
moto !
Sa structure softshell incroyablement souple et l’er-
gonomie de ses protections CE vous fera oublier 
que la Hi-Tech est un équipement technique, chaud, 
étanche, et adapté à la pratique quotidienne du deux 
roues motorisé.

Caractéristiques :
- Coupe élégante et confortable
- Col haut avec doublure fourrure synthétique
  amovible
- Doublure thermique amovible
- 2 poches poitrine zippées
- 2 poches portefeuille ou smartphone intérieures
- 2 poches cargo
- 1 poche CB au bras gauche
- Fermeture centrale zippée avec sous-patte de
  protection boutonable
- Poignets et taille ajustable par sangle
- 2 Zips d’aisance au bas du dos
- Protections coudes & épaules homologuées CE

>  VESTE  JACKET  GIACCHETTA

26 Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

* Adaptable
* Adattabile



>  

  ANTIVOL  ANTIFURTO
  ANTIVOL  ANTFURTO

ESCUDO CHAIN H
603070C 110 CM
603070J 140 CM

ESCUDO CHAIN PLUS
603070G 120 CM

CROMA R
603070 95 X 250
603070A 150 X 310

27Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

* Adaptable
* Adattabile

* Adaptable
* Adattabile



  ANTIVOL  ANTIFURTO
  ANTIVOL  ANTFURTO

>  

BOA
603018 120 CM Ø10
603019 150 CM Ø10
603020 180 CM Ø10

ANACONDA
603023 100 CM Ø10
603025 150 CM Ø10
603026 180 CM Ø10

STEELCABLE
603045 10 MM X 2 M
603045A 10 MM X 9 M

F5
603034 85 X 100 CM (1)
603031 85 X 250 CM
603033 85 X 310 CM

(1)

LOKNESS
ANTIVOL DE CASQUE
ANTIFURTO DI CASCHI
603002

F5
- Anse en acier trempé de 18 mm de diamètre
- Serrure tubulaire de sécurité à 7 pins
- Anti-sciage, anti-crochetage
- Cache de protection contre l’humidité
- Service de copie de clé par code exclusif

- Archetto da 18 mm di diametro in acciaio temprato
- Serratura tubolare di sicurezza a 7 pin
- Anti-taglio, anti-scasso,
- Sistema di protezione contro l’umidità
- Servizio di copia chiave per codice esclusivo

BOA
- Section carrée trempée haute résistance
- Gaine en nylon assurant protection aux
  chocs et aux rayures
- Clés de précision haute sécurité
- Maillon 10 mm de diamètre

- Sezione maglia quadra temprata ad alta
  resistenza
- Guaina in nylon antiurto ed antigraffio
- Chiavi di precisione alta sicurezza
- Archetto da 10 mm di diametro

ANACONDA
- Chaine en acier cémenté de 10 mm de diamètre
- Cadenas intégré
- Clés sécurités
- Cache de protection contre l’humidité

- Catena in acciaio cementato di 10 mm di diametro
- Lucchetto integrato
- Chiavi di precisione alta sicurezza
- Sistema di protezione contro l’umidità

28 Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

* Adaptable
* Adattabile



ARTICULE
601225 Ø22 X 1000 MM
601226 Ø22 X 1200 MM 
601227 Ø22 X 1500 MM 

  ANTIVOL  ANTIFURTO
  ANTIVOL  ANTFURTO

>  

BLOC DISQUE ALARME ON/OFF
BLOCCA DISCO ALARME ON/OFF
603043 INTELLIGENT

BLOC DISQUE ALARME
BLOCCA DISCO ALARME INTERNO
603042 INOX
603042A CHROM (1)

GOLIATH
603037A 55 X 55 MM

HERCULE
603030A 320 MM X 165 MM
603030 240 MM X 165 MM

CABLE ANTI-OUBLI
603044 COURT  CORTO (SCOOTER)
603044A LONG  LUNGO (MAXI SCOOTER)

PILE DE RECHANGE
BATTERIA DI RICAMBIO
603042B LR44

FLIBUSTIER
603037 Ø11 MM

(1)
(1)

BLOC «WHEEL»
603038 MINI - Ø5,5 MM
603039 MEDIA - Ø8 MM
603040 STRONG - Ø10 MM  (1)

29Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

* Adaptable
* Adattabile

* Adaptable
* Adattabile



*YAMAHATMAX 500 2008-2011
405001A

*YAMAHA XMAX 125-250 < 2009
405001C

*YAM XMAX 125-250 2014 / XMAX 400 2013
405001D

*PIAGGIO MP3
405002

*VESPA LX
405002A KIT MONTAGE PEINT

*VESPA PRIMAVERA 2014
405002B KIT MONTAGE CHROME

*YAMAHA TMAX 500 2001-2007
405001

*YAMAHA TMAX 530
405001B

*VESPA SPRINT 2014
405002C KIT MONTAGE CHROME

 PARTIE CYCLE  PARTI CICLISTA
  PARE BRISE  PARABREZZA

>

*HONDA FORZA 125
405003

>  KIT VISSERIE BULLE
  SET VITERIA CUPOLINI

KIT VISSERIE BULLE DE MOTO (8 PCS)
SET VITERIA CUPOLINI
171005 NOIR  NERO
171005A SILVER

30 Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

* Adaptable
* Adattabile



  EQUIPEMENT PILOTE  ABBIGLIAMENTO MOTO
  NAVIGATION  NAVIGAZIONE

>  PROTECTION  PROTEZIONE

MANCHON RIGIDE SCOOTER UNIVERSEL
PORTATARGA SCOOTER UNIVERSALE
503359C

- Universel
- Interieur matelassé
- 2 grandes poches
- Fixation à la taille réglable

- Universale
- Interno trapuntato
- 2 ampie tasche
- Attacco regolabile in vita

TABLIER UNIV. SCOOTER /MAXI SCOOTER
COPRIGAMBE UNIVERSALE
503359A

TABLIER UNIV. SCOOTER /MAXI SCOOTER
COPRIGAMBE UNIVERSALE
503359B

POIGNEE CHAUFFANTE
MANOPOLE RISCALDANTE
323301 UNIVERSEL MOTO/SCOOTER L.130

>  

*YAMAHATMAX 500 2008
368000K

UNIVERSEL  UNIVERSALE 
405221

TYPE VESPA
405221A KIT DE FIXATION SUR RETROVISEUR

31Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

* Adaptable
* Adattabile

* Adaptable
* Adattabile



 PARTIE CYCLE  PARTI CICLISTA
  TOP CASE  BAULETTO

>  X1 & X3 ALUMINIUM SERIES 

X1 ALUMINIUM SERIES 
40 L - L 343 x l 422 x H 306 mm

Fermeture à clé - Etanche
Livré avec platine
Chiusura a chiave - A tenuta stagna
Consegnato con fissazione

549070 NOIR  NERO
549070B GRIS  GRIGIO

X3 ALUMINIUM SERIES 
60 L - L 395 x l 565 x H 308 mm

Fermeture à clé - Etanche
Livré avec platine
Chiusura a chiave - A tenuta stagna
Consegnato con fissazione

549070A NOIR  NERO
549070C GRIS  GRIGIO

*BMW R1200GS
549063

*HONDA XADV 2017
549063C

*HONDA AFRICA TWIN 1000 2017
549063A

*YAMAHA TRACER MT09
549063B

>  SUPPORT DE TOP CASE X1 ET X3 (support haut)
  SUPPORTO BAULETTO X1 E X3 (supporto alto) 

X1 ALUMINIUM SERIES
40 LITRES

X3 ALUMINIUM SERIES
60 LITRES

32 Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

* Adaptable
* Adattabile



 PARTIE CYCLE  PARTI CICLISTA
  TOP CASE  BAULETTO

> TOP CASE  BAULETTO

ASTRA LUXURY 
549049 48 L - L 576 x l 440 x H 313 mm

Fermeture à clé et télécommande. Alarme. 
Feux stop à led. Etanche
Chiusura a chiave e telecomando. Allarme
Faro stop a led. A tenuta stagna

WIZARD
549047 36 L - L 450 x l 412 x H 310 mm

Fermeture à clé. Etanche
Chiusura a chiave. A tenuta stagna

WIZARD LUXURY
549048 36 L - L 450 x l 412 x H 310 mm

• Idem modèle de base
+ Fermeture à clé et télécommande. Alarme. 
Feux stop à led
• Idem modelo base
+ Chiusura a chiave e telecomando
   Allarme.  Faro stop a led

S30B 
549051 30 L - PAR 10

Fermeture à clé. Etanche
Chiusura a chiave. A tenuta stagna

S30S.B 
549052 30 L

Fermeture à clé. Etanche
Chiusura a chiave. A tenuta stagna

ASTRA S48 
549061 48 L - L 576 x l 440 x H 313 mm

Fermeture à clé. Etanche
Chiusura a chiave. A tenuta stagna

33Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

* Adaptable
* Adattabile

* Adaptable
* Adattabile



 PARTIE CYCLE  PARTI CICLISTA
  SUPPORT DE TOP CASE  SUPPORTO BAULETTO

>  *PIAGGIO

>  *YAMAHA

*PIAGGIO FLY 50/125 2004-2008
549062C

*PIAGGIO VESPA LX 50/125 2005-2008
549062B

*PIAGGIO ZIP 50/125 2000-2007
549062G

*PIAGGIO BEVERLY 125 / 250 2001-2007 / 
BEVERLY 500 2003-2007
549062H

*YAMAHA MAJESTY 400 2004-2008
549062J

YAMAHA MAJESTY / XMAX 250 2009
549062M

*YAMAHA TMAX 530 2012
549062F

*YAMAHA MAJESTY 125 / 150 2001-20118
549062K

*YAMAHA TMAX 500 2008-2011
549062E

KYMCO XCITING 400 2012
549062R

PIAGGIO LIBERTY 50 / 125 / 200CC 2000-08
549062Q

34 Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

* Adaptable
* Adattabile



 PARTIE CYCLE  PARTI CICLISTA
  SUPPORT DE TOP CASE  SUPPORTO BAULETTO

>  *KYMCO

>  *SUZUKI

>  *HONDA >  *SYM

ADAPTATEUR TOP CASE COOCASE POUR 
SUPPORT GIVI ET KAPPA 
SUPPORT GIVI E KAPPA
549046G

*SUZUKI BURGMAN 125/200 2007-2011
549062A

*SUZUKI BURGMAN 650 2002-2011 / 
K4-K3-K5
549062I

*HONDA PCX 125/150
549062

KYMCO DOWNTOWN 125 / 300CC 2009-011
549062N

KYMCO K-XCT 300CC 2013
549062O

KYMCO NEW DOWN TOWN 2015
549062P

SYM JOYRIDE 125 / 150-200CC 2001-08
549062D

35Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

* Adaptable
* Adattabile

* Adaptable
* Adattabile



>

PRESENTOIR  DISPLAY 
549060

PLATINE  SUPPORTO 
549046F ASTRA 48L
549046D VIVO 28L / 36L                      (1)
549046E VIVO LUXURY 28L / 36L

(1)

STOP LED ASTRA 48 L 
549049B GAUCHE  SINISTRA
549049C DROIT  DESTRA

KIT SANGLES  FISSAGGIO 
549046A VIVO 28L

KIT SERRURE  KIT SERRATURE 
549046B VIVO 28L / 30L
549047B WIZARD 36L
549049D ASTRA 48L

DOSSERET  POGGIASCHIENA 
549049E GRAND FORMAT  GRANDE MODEL
549046C PETIT FORMAT  PICCOLO MODEL

STOP LED WIZARD 36 L 
549048A GAUCHE  SINISTRA
549048B DROIT  DESTRA

KIT SANGLES  FISSAGGIO 
549047A WIZARD 36L
549049A ASTRA 48L

MOTEUR DE SERRURE 
MOTORE SERRATURE 
549047C WIZARD LUXURY 36L

FILET BAGAGES AVEC CROCHETS
RETE RAGNO CON GANCI
500120A 30 X 30 CM
500120B 40 X 40 CM

 PARTIE CYCLE  PARTI CICLISTA
  TOP CASE  BAULETTO

SUPPORT UNIVERSEL IMPERMEABLE
CUSTODIA/ASTUCCIO IMPERMEABILE 
540016F TELEPHONE / GPS ADAPT SCOOTER / MOTO

SUPPORT UNIVERSEL IMPERMEABLE
CUSTODIA/ASTUCCIO IMPERMEABILE 
540016G TELEPHONE / GPS ADAPT SCOOTER / MOTO

FIXATION GUIDON  FISSAGGIO MANUBRIO

CHARGEUR DOUBLE USB UNIVERSEL
CARICA DOPPIO USB UNIVERSALE
540016E SCOOTER / MOTO 12V / 2.1A 

FIXATION GUIDON OU PERÇAGE
FISSAGGIO MANUBRIO O PERFORAZIONE

CHARGEUR USB UNIVERSEL 3GS /4G
CARICA USB UNIVERSALE 3GS /4G
540016D VOITURE / SCOOTER / MOTO

> ACCESSOIRES PILOTE  ACCESSORI DI MOTOCICLISTA

36 Les références du constructeur sont seulement indicatives et n’impliquent pas que les pièces de rechange viennent du constructeur.
I codici di riferimento originali sono indicativi e non implicano che i ricambi provengano necessariamente dalla stessa fabbrica del costruttore.

* Adaptable
* Adattabile






